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บทคัดย่อ 
  บทความเรื่อง ภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner (未知的餐桌)” นี้มี
วัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner (未知的
餐桌)” โดยใช้แนวคิดเรื่อง “ภาพแทน” (representation) เป็นกรอบแนวคิดในการวิจัย งานวิจัยนี้ศึกษาจาก
รายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner (未知的餐桌)”  ซึ่งเป็นรายการวาไรตี้ของจีนที่ออกอากาศผ่านทาง
แอปพลิเคชัน iQIYI มีการนำเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการบอกเล่าเรื ่องราวของแต่ละครอบครัวผ่านการพูดคุย  
บนโต๊ะอาหาร จำนวนทั้งสิ้น 11 ตอน โดยใช้วิธีการถอดบทสนทนาและบันทึกภาพถ่ายหน้าจอเพื่อประกอบ
การศึกษาวิเคราะห์ ผลการศึกษาปรากฏภาพแทนครอบครัวจีน จำนวน 5 ภาพ ดังนี ้ คือ 1. ภาพแทน
ครอบครัวจีนมีความกตัญญู 2. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับคนในครอบครัว 3. ภาพแทน
ครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับการศึกษา 4. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับชายหญิงเท่าเทียมกัน  
และ 5. ภาพแทนครอบครัวจีนเพศชายต้องเข้มแข็ง อย่างไรก็ตาม แม้จะมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบครอบครัวให้
สอดคล้องกับยุคสมัยใหม่ เช่น การเน้นความเสมอภาคทางเพศและบทบาทของผู้หญิงที ่หลากหลายขึ้น  
แต่ค่านิยมดั้งเดิมหลายประการ เช่น ความกตัญญู และการแสดงออกถึงความเข้มแข็งของเพศชาย สังคมจีน
ยังคงรักษาค่านิยมเหล่านั้นเอาไว้เป็นอย่างดี การนำเสนอในลักษณะดังกล่าวจึงไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างของครอบครัวจีนในยุคปัจจุบัน แต่ยังสะท้อนการคงอยู่ของคุณค่าทางวัฒนธรรมที่มี
ความต่อเนื่องจากอดีตถึงปัจจุบันอย่างมีนัยสำคัญ นอกจากงานวิจัยนี้จะทำให้ทราบถึงภาพแทนของครอบครัว
คนจีนในประเทศจีนแล้วยังทำให้ได้เห็นถึงขนบธรรมเนียม วัฒนธรรมต่าง ๆ ของจีนที่แสดงออกผ่านสิ่งต่าง ๆ 
ในรายการอีกด้วย 
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Abstract  
 The objective of this article entitled “The Representation of Chinese Families in the 
Chinese Variety Show “Amazing Dinner” (未知的餐桌) was to study the representations 
through the variety show “Amazing Dinner” (未知的餐桌) applying the representation 
approach as a research framework. This study analyzed eleven episodes of the show “Amazing 
Dinner” (未知的餐桌) broadcasted via the IQIYI application whereby the eleven episodes of 
the families content were presented across a conversation on a dining table. The data were 
collected using methods of transcription and screen capture for further analysis. The result 
revealed five representations of Chinese families; 1. Gratitude 2. Family Emphasis 3. Educational 
Requirement 4. Male and Female Equality 5. Masculinity. Despite changes in family structures 
to align with modern times—such as greater emphasis on gender equality and the expanding 
roles of women—many traditional values remain deeply embedded in Chinese society.  
For instance, the value of filial piety and the expectation for men to display strength are still 
strongly upheld. Such portrayals not only reflect structural transformations in contemporary 
Chinese families but also highlight the continuity and persistence of cultural values from the 
past to the present. Additionally, there was not only the representations exposed but tradition, 
custom, and culture appeared in the program also. 
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บทนำ  
  สาธารณรัฐประชาชนจีนเป็นประเทศท่ีมีประวัติศาสตร์ยาวนาน มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์ และ
มีวัฒนธรรมที่ก่อเกิดเอกลักษณ์เฉพาะตัว โดยวัฒนธรรมครอบครัวซึ่งถือเป็นหน่วยพื้นฐานของสังคมที่มี
บทบาทสำคัญทั้งในด้านการดำรงชีวิตประจำวันและการสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ค่านิยม และ
ประเพณีจากรุ่นสู่รุ่น แนวคิดเกี่ยวกับครอบครัวในสังคมจีนได้รับอิทธิพลอย่างลึกซึ้งจากหลักปรัชญาขงจื๊อ  
(孔子) ซึ่งเน้นหลักการดำเนินชีวิตที่มีระเบียบแบบแผน โดยเฉพาะแนวคิดเรื่อง “ความกตัญญู” (孝) การ
เคารพผู้อาวุโส และการรักษาความสัมพันธ์ตามลำดับชั้น ซึ่งถือเป็นรากฐานสำคัญของการอยู่ร่วมกันในสังคม
จีน ขงจื๊อให้ความสำคัญกับความกตัญญูในฐานะที่เป็นต้นกำเนิดแห่งความมีคุณธรรม และเป็นแรงผลักดันใน
การสร้างความสมดุลและความสงบสุขท้ังในระดับครอบครัวและสังคมโดยรวม (อติชาติ คำพวง, 2563)  
  นอกจากนี้ หลักปรัชญาขงจื๊อยังมีบทบาทสำคัญในการกำหนดโครงสร้างของครอบครัวและสังคม  
โดยมองว่าครอบครัวเป็นหน่วยย่อยของสังคมที่สามารถสร้างความเป็นชุมชนได้ นับตั้งแต่สมัยราชวงศ์ฮ่ัน 
เป็นต้นมาหลักการดังกล่าวได้กลายเป็นแนวทางในการดำเนินชีวิตของชาวจีนอย่างกว้างขวาง และถือเป็นหนึ่ง
ในรากฐานทางวัฒนธรรมที่สำคัญของสังคมจีนจนถึงปัจจุบัน ดังข้อความตอนหนึ่งของหลักคำสอนในคัมภีร์
หลุนอวี่ (Analects of Confucius ) ที่ได้สะท้อนแนวคิดดังกล่าวไว้ดังประโยคที่กล่าวว่า “ผู้เยาว์เมื่ออยู่บ้าน
พึงกตัญญูต่อบิดามารดา ออกนอกบ้านเคารพครูอาจารย์และผู้อาวุโส พูดน้อย ระวังวาจาและพูดแต่สิ่งที่
น่าเชื่อถือ รักมวลชน ใกล้ชิดผู้มีมนุษยธรรมกำลังที่ยังเหลืออยู่จงหมั่นศึกษาหาความรู้” (Yang, 2007)” 
อย่างไรก็ตาม ในยุคสมัยปัจจุบัน สังคมจีนได้เผชิญกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม
อย่างรวดเร็ว ภายใต้กระแสโลกาภิวัตน์ นโยบายของรัฐ และการเปลี่ยนแปลงทางเทคโนโลยี ทำให้โครงสร้าง
และบทบาทของสมาชิกในครอบครัวเปลี ่ยนแปลงไปจากอดีต ทั ้งในแง่ของจำนวนสมาชิกในครอบครัว 
ความสัมพันธ์ระหว่างรุ่น ตลอดจนบทบาทของเพศชายและเพศหญิงภายในบ้าน ซึ่งส่งผลกระทบต่อรูปแบบ
ครอบครัวและการดำเนินชีวิตในสังคมจีนอย่างมีนัยสำคัญ 
  ในยุคปัจจุบันสื่อบันเทิงมีบทบาทสำคัญในการสร้างความหมาย กำหนดแนวคิด และหล่อหลอม
พฤติกรรมของผู้คน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทของสังคมจีนที่กำลังเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมอย่างรวดเร็ว รายการโทรทัศน์ประเภทวาไรตี้จึงกลายเป็นพื้นที่หนึ่งที่มี บทบาทในการ
แสดงออกถึง ภาพแทนของครอบครัว และสะท้อนค่านิยมทางสังคม ที่อาจแปรเปลี่ยนไปจากอดีต  
  รายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) เป็นหนึ่งในรายการวาไรตี้ของจีนที่นำเสนอเนื้อหา
เกี่ยวกับครอบครัวผ่านบริบทประจำวันที่ใกล้เคียงกับชีวิตจริง นั่นคือ กิจกรรมการรับประทานอาหารเย็น
ร่วมกันบนโต๊ะอาหาร ซึ่งเป็นกิจกรรมที่มีความสำคัญอย่างยิ่งในวัฒนธรรมจีน เนื่องจากไม่เพียงเป็นโอกาสใน
การเติมเต็มความหิว แต่ยังเป็นเวลารวมญาติ พูดคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็น และแสดงความสัมพันธ์ระหว่าง
สมาชิกในครอบครัว รายการนี้จึงไม่ได้นำเสนอเพียงแค่ความบันเทิงเท่านั้น แต่มีบทบาทในฐานะกระจก
สะท้อนสังคมที่สามารถสะท้อนภาพของความสัมพันธ์ภายในครอบครัว ตลอดจนบทบาทของสมาชิกแต่ละคน
ในครอบครัว อันประกอบด้วย พ่อแม่ ลูก และผู้สูงอายุในครอบครัว ด้วยโครงสร้างครอบครัวในยุคใหม่ที่มี
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ความหลากหลายมากขึ้น ทั้งครอบครัวเดี่ยว ครอบครัวขยาย ครอบครัวผสม ฯลฯ ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมในระดับกว้าง นอกจากนี้ รายการยังมีการเลือกครอบครัวจากหลายภูมิภาคทั่วประเทศ
จีน ทำให้สามารถนำเสนอภาพแทนครอบครัวที่หลากหลายตามภูมิศาสตร์และวัฒนธรรมท้องถิ่น ซึ่งช่วยให้
ผู้ชมเข้าใจถึงความแตกต่างของครอบครัวในบริบทของสังคมจีนได้อย่างรอบด้าน ยิ่งไปกว่านั้น รายการยัง
เผยแพร่ผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ iQIYI ซึ่งเป็นหนึ่งในแอปพลิเคชันสตรีมมิ่งที่มีผู้ใช้งานจำนวนมากทั้งในและ
นอกประเทศจีน ส่งผลให้รายการมีการเข้าถึงกลุ่มผู้ชมวงกว้าง ทั้งในเชิงภูมิศาสตร์และวัฒนธรรม 
 แนวคิดภาพแทน (representation) เป็นการศึกษาการประกอบสร้างความหมายผ่านภาษาและ
ระบบสัญญะ โดย ฮอลล์ (Hall, 2009) นักทฤษฎีของศูนย์ศึกษาวัฒนธรรม ผู้พัฒนาแนวคิดเรื่องภาพแทน  
ได้เขียนหนังสือเรื ่อง Representation Cultural Representations and Signifying Practices โดยเขาได้
นิยามความหมายของคำว่า “ภาพแทน” เอาไว้ว่า ภาพแทนเป็นการสร้างความหมายผ่านภาษา โดยเป็นการ
พยายามเชื่อมโยงแนวคิดกับระบบสัญญะเข้าด้วยกัน นอกจากนี้ภาพแทนยังเป็นผลผลิตแห่งความหมายของ
ภาพในใจเรา เป็นส่วนหนึ่งที่สำคัญของกระบวนการอ้างอิงความหมาย อีกทั้งยังเป็นตัวเชื่อมระหว่างภาษา 
แนวคิด และสัญลักษณ์ ที่จะทำให้มนุษย์สามารถเข้าใจความหมายของสิ่งต่าง ๆ ได้  
  นอกจากนี้ ฮอลล์ (Hall, 2009) ยังกล่าวอีกว่า “ภาพแทน” (representation) เป็นกระบวนการที่
เชื่อมโยงความหมายระหว่างภาษากับวัฒนธรรม กล่าวคือ เป็นการใช้ภาษาในการกำหนดความหมายให้กับ
ปรากฏการณ์ บุคคล หรือกลุ่มใด ๆ โดยไม่ใช่กระบวนการที่เกิดขึ้นโดยตรงหรือเป็นกลาง แต่มักแฝงไปด้วย 
การผลิตความหมายจากผู้สร้างภาพแทน ซึ่งอาจสะท้อนมุมมอง ความเชื่อ หรืออุดมการณ์เฉพาะของผู้ผลิต 
จากการสำรวจพบว่า มีงานวิจัยที่ใช้แนวคิดภาพแทนในการนำเสนอเกี่ยวกับภาพแทนครอบครัวผ่านตัวบทที่
หลากหลาย เช่น งานวิจัยของฉียูน เจียง และธนพร หมูคำ (2566) เรื่อง “ภาพแทนความเป็นจีนในนวนิยาย
เรื่อง คนตายยาก ของหยูหัว” ที่ศึกษาภาพแทนผ่านบทบาทของตัวละคร เหตุการณ์ และการดำเนินเรื่องใน  
นวนิยาย งานวิจัยของรุจฬ์สวัสดิ์ ครองภูมินทร์ และสมสุข หินวิมาน (2566) เรื่อง “ภาพตัวแทนครอบครัวไทย
เชื้อสายจีนผ่านละครโทรทัศน์” ที่วิเคราะห์ภาพแทนจากเนื้อหาในละครโทรทัศน์ของไทย และงานวิจัยของ 
ภัสสิพร เพิ่มเสม (2561) เรื่อง “ความรุนแรงในครอบครัวในนวนิยายเรื่องขมิ้นกับปูนและปูนปิดทอง ของ  
จุลลดา ภักดีภูมินทร์ และกฤษณา อโศกสิน” ที่นำเสนอภาพของความรุนแรงในครอบครัวผ่านตัวบทนวนิยาย 
จากงานวิจัยดังกล่าวที่ได้มีการใช้แนวคิดภาพแทนในการศึกษาหาภาพแทนโดยผ่านตัวบทต่าง ๆ ล้วนแล้วแต่
เป็นการนำเสนอให้เห็นว่าตัวบทเหล่านั้นต่างทำหน้าที่ในการเป็นกระจกสะท้อนให้เห็นถึงสภาพครอบครัวใน
สังคมต่าง ๆ สังคมที่มีความแตกต่างกันภาพแทนที่ปรากฏย่อมมีความแตกต่างกัน ดังนั้นการนำแนวคิด 
ภาพแทนมาใช้ในการศึกษาจึงไม่เพียงช่วยให้เข้าใจว่าสื่อไม่ใช่เพียงเครื่องมือสะท้อนความเป็นจริง แต่ยังทำ
หน้าที่สร้างความหมายใหม่ผ่านภาษาและระบบสัญญะ ซึ่งมีผลกระทบต่อการรับรู้และความเข้าใจของผู้ชม  
ทั้งในระดับเชิงทฤษฎี และการนำไปใช้ประโยชน์ ทั้งในด้านการศึกษา การสื่อสาร และการวิเคราะห์วัฒนธรรม 
การศึกษาภาพแทนสามารถช่วยให้เข้าใจลักษณะเฉพาะของกลุ่มคนหรือปรากฏการณ์ต่าง ๆ ได้อย่างละเอียด 
และช่วยเปิดพื้นที่ในการวิเคราะห์กระบวนการผลิตความหมายที่เกิดขึ้นภายในสื่อหรือตัวบท 
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  ดังนั้นงานวิจัยนี้จึงมุ่งเน้นการศึกษาและวิเคราะห์ภาพแทนครอบครัวจีนที่ปรากฏในรายการวาไรตี้จีน 
“Amazing Dinner” (未知的餐桌) โดยพิจารณาว่ารายการดังกล่าวนำเสนอภาพของครอบครัวจีนในแง่มุม
ใดบ้าง สะท้อนถึงการเปลี่ยนแปลงของครอบครัวจีนในยุคปัจจุบันอย่างไร งานวิจัยนี้จึงมีความสำคัญในการทำ
ความเข้าใจบทบาทของสื่อบันเทิงในการกำหนดหรือสะท้อนภาพลักษณ์ของครอบครัว ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อ
การศึกษาในสาขาสื่อสารมวลชน สังคมวิทยา ตลอดจนวัฒนธรรมจีนร่วมสมัย 
 

วัตถุประสงค์ของการศึกษา   
  เพ่ือศึกษาการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌) 
 

กรอบแนวคิดที่ใช้ในการศึกษา 
  งานวิจัยเรื ่อง ภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี ้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌)  
มีวัตถุประสงค์เพื ่อศึกษาการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี ้จ ีน “Amazing Dinner”  
(未知的餐桌) ซึ่งผู้วิจัยได้นำแนวคิดเรื่องภาพแทน (representation) ของ ฮอลล์ (Hall, 2009) มาใช้ในการ
วิจัย โดยจะนำเสนอรายละเอียดของแนวคิดดังนี้ 
  คำว่า “ภาพแทน” นั้น ฮอลล์ (Hall, 2009) นักทฤษฎีของศูนย์ศึกษาวัฒนธรรม ผู้พัฒนาแนวคิดเรื่อง
ภาพแทน ได้เขียนหนังสือเรื่อง Representation Cultural Representations and Signifying Practices ได้
นิยามความหมายของ ภาพแทน เอาไว้ว่า ภาพแทนเป็นการสร้างความหมายผ่านภาษา โดยเป็นการพยายาม
เชื่อมโยงแนวคิดกับระบบสัญญะเข้าด้วยกัน นอกจากนี้ภาพแทนยังเป็นผลผลิตแห่งความหมายของภาพในใจ
เรา เป็นส่วนหนึ่งที่สำคัญของกระบวนการอ้างอิงความหมาย อีกท้ังยังเป็นตัวเชื่อมระหว่างภาษา แนวคิด และ
สัญลักษณ ์ที่จะทำให้มนุษย์สามารถเข้าใจความหมายของสิ่งต่าง ๆ ได้ และ ฮอลล์ (Hall, 2009) ยังบอกอีกว่า 
ภาพแทน เป็นสิ ่งที ่เชื ่อมโยงความหมายระหว่างภาษากับวัฒนธรรมเป็นการใช้ภาษาในการกล่าวถึงให้
ความหมายแก่บางสิ่งบางอย่างโดยไม่ได้เป็นกระบวนที่ตรงไปตรงมา แต่จะแฝงการผลิตความหมายโดยผู้ผลิต
ภาพตัวแทน ในงานวิจัยนี้เป็นการศึกษาภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้ที่เกิดจากการให้ความหมาย  
ตัวบทโดยผู้ผลิตตัวบท ทั้งนี้ภาพแทนที่ได้ออกมานั้นจะเป็นอย่างไรก็ขึ้นอยู่กับการผลิตความหมายของผู้ผลิต  
ตัวบทที่ถูกถ่ายทอดออกมาผ่านภาษา 
  ฮอลล์ (Hall, 2009) ได้แบ่งระบบการนำเสนอภาพแทนเป็น 2 ระดับ คือ 1) ระดับการนำเสนอภาพ
แทนในความคิด และ 2) ระดับการนำเสนอภาพแทนภายนอก ดังนี้ 
  1) ระดับการนำเสนอภาพแทนในความคิด เป็นการตีความความจริงรอบตัวมนุษย์ เป็นการกลั่นกรอง
สิ่งที่อยู่รอบตัวให้กลายเป็นความคิดหนึ่ง ๆ ที่เกิดขึ้นภายในจิตใจมนุษย์ เช่น ตีความสิ่งที่มองเห็น ได้แก่ โต๊ะ 
เก้าอ้ี สามารถตีความอย่างง่ายได้ว่าสิ่งนี้คือ โต๊ะ เก้าอ้ี ใช้ทำอะไรมีประโยชน์อย่างไร แต่เมื่อต้องตีความในสิ่งที่
สัมผัสไม่ได้หรือสิ่งที่เป็นนามธรรมจะต้องสามารถสร้างแนวคิดเกี่ยวกับสิ่งนั้นให้ได้อย่างชัดเจนจึงจะสามารถ
ตีความและกลั่นกรองในระบบความคิดได้  
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  2) ระดับการนำเสนอภาพแทนภายนอก เป็นการสื่อความคิดออกมาให้ผู้อื่นทราบผ่านระบบสัญญะ 
เช่น ภาษา ซึ่งสามารถทำได้โดยการเข้าใจภาษา โดยที่ภาษานั้นอาจจะเป็นตัวอักษร คำพูด รูปภาพ หรือสิ่ง
แทนอ่ืน ๆ ก็ได้ เช่น ประโยค “ในศาสนาคริสต์ ไม้กางเขน หมายถึง ความทุกข์ทรมานและการถูกตรึงกางเขน
ของพระคริสต์”  
  อาจกล่าวได้ว่า กระบวนการนำเสนอภาพแทนนั้นมีการกลั่นกรองและเรียบเรียงถึง 2 ระดับ คือ 
เริ่มต้นตีความในหัวแล้วจึงค่อยผลิตสร้างกระบวนการนำเสนอสู่ภายนอก โดยการเชื่อมโยงระบบภายในกับ
ภายนอกด้วยระบบสัญญะ นอกจากนี้ ฮอลล์ (Hall, 2009) ยังกล่าวอีกว่า ผู้ที่กำหนดขอบเขตและความหมาย
ของภาพตัวแทนคือผู้ที่นำเสนองานหรือผู้ผลิตตัวบท โดยที่ภาพแทนนั้นมีการทำงานคล้ายกับระบบการทำงาน
ของภาษา เพราะภาพแทนเป็นผลผลิตทางความหมายของระบบคิดในจิตใจของมนุษย์ผ่านการทำงานของ
ภาษา โดยการเชื่อมโยงระหว่างระบบความคิดกับภาษา ซึ่งทำให้มนุษย์สามารถอ้างอิงถึงโลกแห่งความจริงของ
วัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์ต่าง ๆ รวมถึงโลกแห่งจินตนาการที่มีแต่วัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์ที่ปรุงแต่งขึ้น  
ภาพแทนจึงไม่ได้เป็นการลดรูปความเป็นจริง แต่เป็นการสร้างตนเองให้คุณสมบัติเทียบเท่าความเป็นจริง
นั่นเอง อย่างไรก็ตามแม้ว่าภาพแทนจะมีการทำงานคล้ายกับการทำงานของภาษา แต่ก็ยังมีความต่างด้วย
เช่นกัน นั่นคือ ภาพแทนจะทำการคัดเลือกเพียงบางลักษณะของความเป็นจริงออกมาดัดแปลง และตบแต่งให้
โดดเด่นขึ้น รวมถึงสถาปนาความเป็นจริงได้อย่างเท่าเทียมกัน สาเหตุที่เป็นเช่นนั้นเพราะความจริงอาจจะนำสิ่ง
ที่ไม่มีตัวตนอยู่ในโลกหรือมีตัวตนแต่มีขนาดใหญ่มาก เมื่อต้องการนำมาแสดงหรือกล่าวถึงก็ไม่สามารถนำมา
แสดงหรือกล่าวถึงได้ทั้งหมดในเวลาเดียวกัน 
  นอกจากนี้ ภาพแทนยังต้องมีปฏิสัมพันธ์กับองค์ประกอบทางวัฒนธรรมอื ่น ๆ โดยกลุ ่มคนใน
วัฒนธรรมเดียวกัน จะใช้ภาษาเพื่อสื่อความหมายและแลกเปลี่ยนความหมายระหว่างกัน และการสร้าง
ความหมายของภาพแทนจะเกิดขึ ้น โดยกระบวนการที ่ต ้องมีการปฏิสัมพันธ์กับองค์ประกอบอื ่นอีก  
4 องค์ประกอบ ดังภาพ 

ภาพที่ 1  
The Circuit of Culture ของ Hall (2009, p. 1) 
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  จากภาพที่ 1 เป็นการแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างองค์ประกอบต่าง ๆ ของ The Circuit of 
Culture ซึ่งประกอบด้วย การผลิต การบริโภค อัตลักษณ์ และกฎระเบียบ ดังนี้ 
 1. การผลิต (production) เป็นการที่แต่ละบุคคลจะสร้างความหมายและแลกเปลี่ยนความหมายจาก
การมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม โดยความหมายจะถูกผลิตขึ้นจากสื่อที่มีท้ังความหลากหลายและแตกต่างกัน 
 2. การบริโภค (consumption) ซึ่งมีความหลากหลายของความหมาย โดยมีความหมายจากการ
ตีความหรือเป็นภาพแทนได้มากกว่าหนึ่งความหมาย เป็นการสร้างความหมายผ่านการบริโภคทางวัฒนธรรม 
 3. อัตลักษณ์ (identity) เป็นการแสดงออกต่อตนเองเพ่ือตอบสนองความมีตัวตนความรู้สึก และความ
มีส่วนร่วมกับบุคคลกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งในสังคม 
 4. กฎระเบียบ (regulation) ในความหมายทางวัฒนธรรมไม่ได้เป็นเพียงสิ่งที่ฝังอยู่ในความคิด แต่ก่อ
รูปเป็นปฏิบัติการของกฎระเบียบในสังคมที่มีความสำคัญในการให้ความหมายต่อโลกและให้วิธีการใช้
ความหมายนั้นในปฏิบัติการประจำ 
 5. ภาพแทน (representation) เป็นการประกอบสร้างความหมายผ่านภาษา โดยใช้สัญญะเพ่ือ
สื่อสารอย่างมีความหมายกับผู้อื ่น และสามารถใช้สัญญะเพื่อการอ้างอิงถึงโลกความจริง รวมถึงสิ่งที่เป็น
จินตนาการ และความคิดนามธรรมที่ไม่ปรากฏในโลกวัตถุ 
  แนวคิดเรื่องภาพแทน เชื่อว่าความจริงไม่ได้ดำรงอยู่ แต่ขึ้นอยู่กับการสร้างขึ้นมาโดยคนและสังคม 
และการสื่อสารถือเป็นกระบวนการที่มนุษย์แต่ละคนใช้สร้างความเป็นจริงดังกล่าวขึ้นมา ดังนั้นการนำแนวคิด
ภาพแทนมาใช้ในการศึกษาจึงไม่เพียงช่วยให้เข้าใจว่าสื่อไม่ใช่เพียงเครื่องมือสะท้อนความเป็นจริง แต่ยัง  
ทำหน้าที่สร้างความหมายใหม่ผ่านภาษาและระบบสัญญะ ซึ่งมีผลกระทบต่อการรับรู้และความเข้าใจของผู้ชม 
จึงเหมาะสมอย่างยิ่งในการนำมาใช้ศึกษาภาพแทนครอบครัวจีนในงานวิจัยนี้ 
 

วิธีการศึกษา  
 งานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (qualitative research) โดยผู้วิจัยได้มีการดำเนินการวิจัย ดังนี้ 
 
1. การเก็บรวบรวมข้อมูล (Data Collection) 
  งานวิจัยเรื ่อง ภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี ้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌) 
ผู้วิจัยได้ศึกษาจากรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ซึ่งเป็นรายการวาไรตี้ที่ออกอากาศ
ในปี 2020 ผ่านทางแอปพลิเคชัน iQIYI มีการนำเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการบอกเล่าเรื่องราวของแต่ละครอบครัว
ผ่านการพูดคุยบนโต๊ะอาหาร โดยในแต่ละตอนพิธีกรได้มีการไปเคาะประตูบ้านเพื่อขอรับประทานอาหารเย็น
กับครอบครัวที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ต่าง ๆ ของจีนจำนวนตอนละ 2 ครอบครัว ซึ่งในระหว่างที่รับประทานอาหาร
พวกเขาได้พูดคุยเก่ียวกับหัวข้อต่าง ๆ ในชีวิตจริง เช่น การจัดการกับความสัมพันธ์ระหว่างรุ่น การจัดการชีวิตคู่ 
ทำให้ผู้ชมได้รับความรู้เกี่ยวกับชีวิตในแง่มุมต่าง ๆ และได้รับความรู้จากชีวิตผ่านเนื้อหาบันเทิงท่ีผ่อนคลายและ
อบอุ่น มีจำนวนทั้งสิ้น 11 ตอน ตอนละ 90 นาที ดังนี้ 
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ตารางที่ 1   
ช่ือตอนและวันท่ีในการออกอากาศของรายการ “未知的餐桌” 

ตอนที ่ ชื่อตอน วันที่ออกอากาศ 
1 เยว่หยุนเผิง-ซาอี้ เริ่มต้นภารกิจตามหาอาหาร | อู๋จืออี๋แปลงร่างเปน็เด็ก

ดอกไม้ช่วยคุกเข่าขอแต่งงาน (岳云鹏沙溢开启约饭之旅 王子异变花

童助攻求婚) 

18 มิถุนายน 2563  
(2020年 6月 18日) 

2 ซาอี้กับ宝石 Gem โดนปฏิเสธสามรอบรวด | เยว่หยุนเผิงโชว์หวานจนหลิน
ยุนเขิน (沙溢宝石 Gem约饭遭拒绝三连 岳云鹏秀恩爱甜翻林允) 

25 มิถุนายน 2563 
(2020年 6月 25日) 

3 เยว่หยุนเผิงใช้ศิลปะการอ่านใจหลอกลวงเว่ยต้าซุน | ซาอี้แสดงละครกินเหลา้
เรียกน้ำตา (岳云鹏读心术套路魏大勋 沙溢苦肉计演技爆棚) 

2 กรกฎาคม 2563 
(2020年 7月 2日) 

4 หลี่เหวินฮั่นสารภาพนอนหลับสบายเพราะเสยีงเยว่หยุนเผิง | ซาอี้แซะเซิ่นเถิง
หน้าเปลี่ยนไป (李汶翰自曝靠岳云鹏入睡 沙溢吐槽沈腾长残了) 

9 กรกฎาคม 2563 
(2020年 7月 9日) 

5 เยว่หยุนเผิงเร่งให้ลูกชายแต่งงาน | ซาอี-้หูเอาจัดเต็มสงครามคูส่ามภีรรยา  
(岳云鹏催婚郭麒麟 沙溢胡可开启夫妻辩论赛) 

16 กรกฎาคม 2563 
(2020年 7月 16日) 

6 ซาอี้สร้างแรปกลอนเล่นซ้ำซากสุดฮา | เสีย่วกุ้ยเชียนเจิ้งเห้าแสดงสดกลางถนน 
(沙溢自创鬼畜绕口令 rap 小鬼钱正昊街头演出) 

23 กรกฎาคม 2563 
(2020年 7月 23日) 

7 หวังเถาชิงลบเบอร์ถังหลี่อา | เยวห่ยุนเผิงเล่นบทประธานโหดล้มเหลว  
(王耀庆拉黑佟丽娅 岳云鹏演绎霸道总裁翻车) 

30 กรกฎาคม 2563 
(2020年 7月 30日) 

8 เยว่หยุนเผิง-ซาอี้แดนซ์เพลงเกิรล์กรุ๊ปสนั่นจอ | จ้าวเถาหัวเราะรับคำวิจารณ์  
(岳云鹏沙溢跳女团舞超魔性 赵小棠笑对恶评) 

6 สิงหาคม 2563 
(2020年 8月 6日) 

9 เยว่หยุนเผิง-ซาอี้ป้อนข้าวให้ซุนเยว่จนระแวง | อู๋จืออี้สอนแรปออนไลน์  
(岳云鹏沙溢喂食孙越狂吃醋 王子异在线教 RAP) 

13 สิงหาคม 2563 
(2020年 8月 13日) 

10 ฉินเห้า-เยว่หยุนเผิงรวมตัวเล่น相声 แนวลึกลับ | หวังจู้สอนท่าโพสต์แฟช่ันให้
ซาอี้ (秦昊岳云鹏约悬疑相声 王菊教沙溢时尚 pose) 

20 สิงหาคม 2563 
(2020年 8月 20日) 

11 เยว่หยุนเผิงร้องเพลงใหม่จนอวี่เคอ่เหว่ยร้องไห้ | ซาอีภู้มิใจเทียบตัวเองกับหลี่
อี้เฟิง (岳云鹏原创曲听哭郁可唯 沙溢自信对标李易峰) 

27 สิงหาคม 2563 
(2020年 8月 27日) 

 
2. การวิเคราะห์ข้อมูล (Data Analysis) 
 2.1 ผู้วิจัยได้ศึกษารายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌) รายการนี้เป็นรายการ
โทรทัศน์ประเภทสารคดีเชิงปฏิสัมพันธ์ที่ออกอากาศผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ iQIYI ซึ่งเป็นหนึ่งในแอปพลิเคชัน 
สตรีมม่ิงที่ได้รับความนิยมสูงในประเทศจีนและกลุ่มผู้ชมชาวไทย โดยเนื้อหาของรายการนำเสนอเรื่องราวของ
ครอบครัวหลากหลายประเภทผ่านการสนทนาบนโต๊ะอาหาร ประกอบด้วยทั้งหมด 11 ตอน แต่ละตอนได้มี
การแปลคำบรรยายเป็นภาษาไทยอย่างเป็นทางการ ทำให้สามารถเข้าถึงและศึกษาเนื้อหาได้ง่ายสำหรับผู้วิจัย
ที่ใช้ภาษาไทยเป็นหลัก ลักษณะเด่นของรายการ คือ การแสดงภาพของครอบครัวจีนจากภูมิภาคต่าง ๆ ที่มี
ความหลากหลายทั้งในด้านโครงสร้างครอบครัว เช่น ครอบครัวเดี่ยว (nuclear family) และครอบครัวขยาย 
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(extended family) รวมไปถึงความแตกต่างทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของสมาชิกแต่ละครอบครัว 
ซึ่งสะท้อนแนวคิดและความเป็นจริงทางสังคมจีนในปัจจุบันได้อย่างกว้างขวาง 
  นอกจากนี้ การนำเสนอผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์อย่าง iQIYI ซึ่งมีฐานผู้ชมจำนวนมากทั้งในและ
ต่างประเทศ แสดงให้เห็นถึงศักยภาพของรายการในฐานะสื่อมวลชนสาธารณะที่มีอิทธิพลต่อการรับรู้และ
ทัศนคติของผู้ชมวงกว้าง ทั้งยังอาจมีบทบาทในการกำหนดหรือสะท้อนกระแสความคิดหลัก (dominant 
ideology) ในสังคมจีนเกี ่ยวกับสถาบันครอบครัว ด้วยเหตุดังกล่าว ผู ้ว ิจัยจึงเลือก “Amazing Dinner”  
(未知的餐桌) เป็นแหล่งข้อมูลหลักในการศึกษาภาพแทนของครอบครัวจีนในงานวิจัยนี้ 
 2.2 ดำเนินการเก็บข้อมูลโดยใช้วิธีการดูรายการและถอดบทสนทนาจากทั้ง 11 ตอนของรายการ แล้ว
คัดเลือกเฉพาะเนื้อหาในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการนำเสนอภาพของครอบครัวจีน เช่น การพูดถึงประวัติครอบครัว 
ความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในครอบครัว การแบ่งบทบาทหน้าที ่ หรือการแสดงออกทางพฤติกรรมที่
สะท้อนอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ฯลฯ ทั้งนี้ในการดำเนินการถอดบทสนทนาจะดำเนินการควบคู่ ไปกับการ
บันทึกภาพหน้าจอ (screen capture) และบันทึกข้อความที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ได้ข้อมูลต้นฉบับที่ครบถ้วนและ
สามารถนำไปใช้วิเคราะห์ได้อย่างแม่นยำ 
 2.3 นำข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์ข้อมูลมาสังเคราะห์การนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนโดยแยก
เป็นประเด็น  
  2.4 สรุปและอภิปรายผลการวิจัยในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห์ และยกตัวอย่างจากข้อมูลจริงใน
รายการเพื่อสนับสนุนการวิเคราะห์ และเชื่อมโยงกับกรอบแนวคิดเกี่ยวกับภาพแทน (representation)  
 

ผลการศึกษา 
          จากการศึกษาเรื่อง ภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner” (未知的餐桌) 
ผู้วิจัยพบการนำเสนอภาพแทน จำนวน 5 ภาพ ดังนี้ 
 
 1. ภาพแทนครอบครัวจีนมีความกตัญญู  
  ความกตัญญูกตเวทีถือเป็นคุณธรรมที่สำคัญมากที่สุดของชาวจีนที ่มีการประพฤติปฏิบัติกันมา
นับตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน การแสดงความกตัญญูกตเวทีนี้เป็นลักษณะเด่นทางวัฒนธรรมของจีนซึ่งเป็นวิถี
ชาวตะวันออกถือเป็นบรรทัดฐานให้ปัจเจกบุคคลรู้จักบทบาทหน้าที่ภายในครอบครัวตนก่อน (อติชาติ คำพวง, 
2563) ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ได้มีการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนโดยเฉพาะ
เรื่องของความกตัญญูอยู่จำนวนมาก ดังตัวอย่างบทสนทนาในสถานการณ์ต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 1 
พิธีกร : การที่คุณมาที่นี่ความฝันของคุณคืออะไร 
แขกรับเชิญ : ความฝันของฉันคือ ภายในสิ้นปีนี้อยากจะเก็บเงินให้ได้สัก 4-5 หมื่นหยวน แล้วก็ซ้ือรถ 
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ให้พ่อสักคัน  
  พิธีกร : ทำไมถึงจะซื้อรถให้พ่อล่ะ 
  แขกรับเชิญ : เพราะพ่อบอกว่าเลี้ยงลูกสาวอย่างเธอมาเนี่ย เลี้ยงตั้งแต่เล็กจนโตไม่ได้มีความฝันอะไร 
แล้วก็ไม่ได้คิดอะไรด้วย หลังจากนี้ก็คงต้องออกเรือนไป เธอเก็บเงินซื้อรถให้พ่อได้สักคันก็นับเป็นความกตัญญู
สูงสุดแล้ว 
  พิธีกร : มีลูกว่านอนสอนง่ายแบบนี้นับว่าเป็นโชคดีของพ่อแม่จริง ๆ  

(未知的餐桌, ตอนที่ 4) 

ตัวอย่างที่ 2 
แขกรับเชิญ : พอถึงช่วงมหาวิทยาลัยหลังจากที่พวกท่านทั้งสองหย่ากัน ฉันจึงรู้สึกเหมือนว่าแม่ของ

ฉันได้ปลดปล่อยภาระอันหนักอึ้งออกไปแล้ว เพราะตอนเด็ก ๆ ฉันจะไม่เข้าใจแม่ว่าทำไมแม่ต้องหย่ากับพ่อ
ด้วย หลังจากท่านหย่ากันแล้วฉันถึงได้รู้ว่าแม่ของฉันลำบากมากแค่ไหน เพราะท่านต้องเผชิญหน้ากับคนที่
ตัวเองไม่ได้ชอบทุกวันแถมยังต้องทนอยู่กับปัญหามากมายของเขา ถึงแม้ว่าฉันรวมถึงแม่และน้องชายของฉัน
ตอนนี้พวกเรายังอาศัยอยู่ในห้องเช่าที่พวกเราเช่ากันเองแต่พวกเราก็มีความสุขกันมาก สิ่งที่ฉันคิดก็คือต้อง
ขยันทำงานมาก ๆ ในอนาคตจะได้พาแม่ไปเที่ยวทุกที่เลย 

(未知的餐桌, ตอนที่ 10) 

ตัวอย่างที่ 3 
  แขกรับเชิญ (ลูกสาว) : ตอนนี้ความปรารถนาของฉันก็คือ แม่ต้องรักษาร่างกายให้แข็งแรง หวังว่า
ครอบครัวของพวกเราอยู่ภายใต้การนำของคุณแม่ กตัญญูต่อผู้สูงอายุ ดูแลลูกอย่างดี แล้วก็ดูแลตัวเองเป็น
อย่างดี 
  แขกรับเชิญ (หลานสาว) : รีบกลับมาช่วยคุณยายทำอาหาร แล้วก็อย่าทำให้คุณยายไม่มีความสุข 
ยึดคุณยายเป็นหลักได้ไหมคะ 

(未知的餐桌, ตอนที่ 3) 

  จากบทสนทนาในตัวอย่างที่ 1 2 และ 3 เป็นการนำเสนอเกี่ยวกับภาพแทนความกตัญญูกตเวทีต่อพ่อแม่
และญาติผู้ใหญข่องแขกรับเชิญในรายการ เป็นการแสดงให้เห็นว่าทุกครอบครัวชาวจีนในรายการไม่ว่าจะอาศัย
อยู่พื้นทีใ่ดในประเทศจีน แตลู่กทุกคนล้วนมีความกตัญญูต่อพ่อแม่ผู้ให้กำเนิดของตนและไม่เพียงแต่กตัญญูต่อ
พ่อแม่เท่านั้น แต่ยังมีการแสดงความกตัญญูต่อญาติผู้ใหญ่ซึ่งถือเป็นบุคคลสำคัญในครอบครัวด้วยเช่นกัน 

ในตัวอย่างที่ 1 เมื่อพิธีกรถามแขกรับเชิญในรายการถึงความฝันในชีวิตของเธอซึ่งอยู่ในวัยสร้างตัว เธอ
ตอบโดยไม่ลังเลว่าต้องการเก็บเงินให้ได้ประมาณ 4-5 หมื่นหยวนภายในสิ้นปีเพื่อซื้อรถยนต์ให้พ่อของเธอ 
เนื่องจากพ่อเคยกล่าวว่า การเลี้ยงลูกสาวคนหนึ่งมาตั้งแต่เล็กจนโตโดยไม่มีความฝันหรือความหวังใด ๆ นั้น 
หากลูกสามารถซื้อรถให้พ่อได้สักคันก็ถือเป็นความกตัญญูสูงสุด หญิงสาวจึงตั้งเป้าหมายนี้ไว้เพื่อตอบแทน
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บุญคุณพ่อของเธอ และพิธีกรยังกล่าวเพิ่มเติมว่าการมีลูกที่ว่านอนสอนง่ายเช่นนี้ ถือเป็นโชคดีของพ่อแม่  
ซึ่งตอกย้ำแนวคิดว่าความกตัญญูเป็นคุณค่าทางศีลธรรมที่ได้รับการชื่นชมในสังคมจีน  

นอกจากการแสดงออกถึงความกตัญญูต่อบิดามารดาในรูปแบบของการให้สิ่งของแล้ว รายการยัง
นำเสนอแง่มุมของความเข้าใจและการเสียสละเพื่อตอบแทนผู้เป็นแม่ โดยในตัวอย่างที่ 2 แขกรับเชิญคนหนึ่ง
เล่าถึงประสบการณ์ส่วนตัวหลังจากที่พ่อแม่ของเธอหย่าร้างกันว่า ในช่วงวัยเด็กเธอไม่เข้าใจเหตุผลของแม่  
แต่เมื่อเติบโตขึ้นจึงตระหนักได้ว่าแม่ต้องใช้ชีวิตท่ามกลางความทุกข์อย่างมาก ต้องเผชิญหน้ากับบุคคลที่ตน  
ไม่รักและปัญหานานัปการ ดังนั้นความฝันของเธอคือ การทำงานอย่างหนักในอนาคตเพื่อจะสามารถพาแม่ไป
เที่ยวทุกที่ ถือเป็นอีกหนึ่งตัวอย่างของความกตัญญูที่แสดงออกผ่านความตั้งใจในการตอบแทนและมอบสิ่งดี ๆ 
ให้กับผู้ที่เลี้ยงดูมา และนอกจากนี้ในตัวอย่างที่ 3 ยังได้สะท้อนภาพของความกตัญญูต่อคุณแม่ของตนซึ่งเป็น
ผู้สูงอายุ โดยในบทสนทนานี้เป็นการแสดงความปรารถนาให้สมาชิกในครอบครัวทุกคนไม่ว่าจะเป็นลูก หลาน 
หรือลูกเขยได้ทำให้คุณแม่ของลูก ๆ หรือก็คือคุณยายของหลาน ๆ มีความสุข ซึ่งการทำให้ผู้สูงอายุมีความสุข
ได้นั้นถือเป็นการแสดงความกตัญญูอีกอย่างหนึ่งนั่นเอง 

จากตัวอย่างที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่ารายการได้มีการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนที่เต็มไปด้วย
ความรู้สึกของความกตัญญู ซึ่งไม่ได้จำกัดอยู่เพียงแค่การให้สิ่งของหรือเงินทอง แต่ยังครอบคลุมถึงความเข้าใจ 
การเห็นคุณค่าในความเสียสละ และความตั ้งใจในการตอบแทนผู ้มีพระคุณ ความกตัญญูจึงยังคงเป็น
คุณลักษณะสำคัญที่สะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในครอบครัว และเป็นหนึ่งในองค์ประกอบสำคัญของ
วัฒนธรรมครอบครัวจีนในยุคปัจจุบัน โดยชาวจีนมีความเชื่อว่าผู้ที่ให้การดูแลเอาใจใส่บิดามารดาและคนใน
ครอบครัวของตนถือว่าเป็นคนที่มีความซื่อสัตย์และรู้บุญคุณผู้อื่น ดังนั้นการปรนนิบัติเลี้ยงดูพ่อแม่หรือญาติ
อาวุโสสำหรับชาวจีนแล้วจึงเป็นเรื่องที่ละเลยมิได้ (Higher Education Press, 2020) 
 
 2. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับคนในครอบครัว  

ทุกความสัมพันธ์ของคนในครอบครัวต่างก็ให้ความสำคัญต่อกันและกันแทบทั้งสิ้น สะท้อนให้เห็นถึง
ความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้นและบทบาทที่สมาชิกแต่ละคนมีต่อกันอย่างลึกซึ้ง โดยความสัมพันธ์ดังกล่าวใน
รายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ปรากฏครอบคลุมทั้งในระดับของพ่อแม่กับลูก พี่กับน้อง สามี
ภรรยา และระหว่างผู้สูงอายุกับหลาน ซึ่งเป็นโครงสร้างพ้ืนฐานที่หล่อหลอมแนวคิดเรื่องครอบครัวของชาวจีน
ตามหลักของขงจื๊อ ดังนี้ 

 
   2.1 การให้ความสำคัญต่อกันระหว่างพ่อแม่และลูก  
  พ่อแม่มักแสดงบทบาทของผู้สนับสนุนหลักในชีวิตของลูก ไม่ว่าจะเป็นในด้านการวางแผนอนาคต 
การศึกษาต่อ การเลือกอาชีพ หรือแม้กระทั่งการแต่งงาน พ่อแม่ชาวจีนจำนวนมากยังคงมีส่วนร่วมในการ
ตัดสินใจเรื่องสำคัญของลูกด้วยความหวังว่าชีวิตของลูกจะมั่นคงและประสบความสำเร็จ ซึ่งสะท้อนถึงความ
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ผูกพันและความรักแบบลึกซึ้งที่ฝังรากลึกอยู่ในวัฒนธรรมครอบครัวจีน ดังตัวอย่างบทสนทนาในสถานการณ์
ต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 4  
แขกรับเชิญ (แม่) : นี่คือสินสอดที่เตรียมไว้ให้ลูกสาว 
พิธีกร : จะแต่งงานแล้วเหรอครับ 

  แขกรับเชิญ (แม่) : ยังค่ะ ทางพวกเราก็คือ ถ้าลูกสาวมีอายุที่เห็นตามสมควรแล้วพวกเราก็จะค่อย ๆ 
เตรียมสินสอด…  ก่อนหน้านี้เขาไม่เคยหาแฟนเลย ฉันใจร้อนมาก แล้วก็สองวันก่อนบอกกับฉันว่ามีแฟนแล้ว 
สามีของฉันก็เลยบอกว่าให้พวกเขามาทำความรู้จักกัน 

(未知的餐桌, ตอนที่ 5) 

ตัวอย่างที่ 5  
แขกรับเชิญ (ภรรยา) : ที่จริงแล้วพวกเราสองคนแต่งงาน ก็ไม่ได้ถ่ายรูป pre-wedding ฉันยังไม่เคย

ใส่ชุดเจ้าสาวเลยด้วยซ้ำ  
  แขกรับเชิญ (สามี) : ญาติพ่ีน้องกับเพ่ือนสนิทก็รู้  
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : พวกเรายังไม่อยากเชิญเลยด้วย แม่ของฉันพูดว่าอย่างน้อยฉันก็ควรให้คนอื่น
รับรู้ว่าลูกสาวฉันแต่งงาน พวกลูกไม่ต้องเตรียมอะไรทั้งนั้น กลับมาโผล่หน้าบ้านก็โอเคแล้ว แม่ของฉันบอกว่า
เตรียมทุกอย่างไว้เรียบร้อยแล้ว 

(未知的餐桌, ตอนที่ 8) 

ตัวอย่างที่ 6 
  แขกรับเชิญ : ก็คือคิดว่าเหนื่อยมากแล้ว ผมก็พูดกับคุณพ่อผมว่า พ่อครับ ผมเหนื่อยมาก อยู่ข้างนอก
เหนื่อยจัง ผมพูดว่าที่จริงแล้วผมคิดถึงบ้านมาก ผมคิดถึงบ้านมาก ๆ ก็คืออยากกลับบ้านแล้ว พ่อของผมก็พูด
ว่า ลูกชาย ไม่ว่าลูกจะตัดสินใจอย่างไรพ่อกับแม่จะสนับสนุนลูกเสมอ ถ้าเหนื่อยแล้ วก็โทรศัพท์หาพ่อกับแม่ 
แล้วก็มีเรื่องในใจอะไรก็สามารถคุยกับพวกเราสองคนได้ พวกเราสองคนจะช่วยแก้ไขปัญหาให้ลูกในทันที 
ถึงแม้ว่าอยู่ไกลแต่ว่าพวกเราก็หวังให้ลูกสบาย ไม่ขอให้อนาคตหลังจากนี้ของลูกจะต้องร่ำรวยเงินทองขอแค่ลูก
ปลอดภัยก็พอ 

(未知的餐桌, ตอนที่ 4) 

 จากตัวอย่างท่ี 4 และ 5 แสดงให้เห็นถึงความเอาใจใส่ของพ่อแม่ในเรื่องของการแต่งงานของลูก ทั้งใน
อนาคตอันใกล้และอนาคตอันไกล โดยในตัวอย่างที่ 4 พ่อแม่ได้มกีารเตรียมสินสอดไว้ล่วงหน้า แม้ว่าลูกยังไม่ได้
มีแผนจะแต่งงานอย่างเป็นทางการ แตพ่่อแม่ก็ยังคงมีบทบาทในการเตรียมพร้อมชีวิตให้ลูก โดยคำนึงถึงความ
เหมาะสมของช่วงวัยและโอกาสในอนาคต ส่วนในตัวอย่างที่ 5 ลูกสาวจดทะเบียนสมรสแล้วแต่ยังไม่ได้จัดงาน
แต่งงาน แม่ของเธอจึงบอกให้เธอและสามีมาที่บ้านก็พอ ส่วนอื่น ๆ จะจัดการให้เอง สิ่งเหล่านี้ล้วนแล้วแต่เป็น
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การสนับสนุนของพ่อแม่ชาวจีนที่ยังมีบทบาทในชีวิตของลูกแม้ในช่วงวัยผู้ใหญ่ ทั้งยังเป็นการแสดงออกถึงการ
ให้ความสำคัญกับการแต่งงานของสังคมจีนที่นิยมอยากให้ลูกของตนแต่งงานเป็นฝั่งเป็นฝาเพ่ือที่จะได้มีคนดูแล
ต่อจากตน 
 นอกจากการให้ความสำคัญกับเรื่องของการแต่งงานแล้วอีกสิ่งหนึ่งที่ครอบครัวชาวจีนให้ความสำคัญ
ต่อลูกของตนก็คือชีวิตความเป็นอยู่ของลูก จากบทสนทนาในตัวอย่างที่ 6 แสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างพ่อแม่
กับลูกท่ีมีความอบอุ่นและเปิดเผย ลูกชายแสดงความเหนื่อยล้าจากการใช้ชีวิตนอกบ้าน และบอกเล่าความรู้สึก
คิดถึงบ้านอย่างจริงใจ ซึ่งพ่อแม่ก็ตอบกลับด้วยความเข้าใจและพร้อมสนับสนุน เป็นการแสดงออกให้เห็นว่าพ่อแม่ 
ไม่ได้ต้องการให้ลูกต้องร่ำรวย หรือประสบความสำเร็จเป็นอย่างสูงในชีวิต แต่หวังเพียงแค่ต้องการให้ลูกมี
ความปลอดภัยและมีความสุข (Chao, 1994) ซึ ่งเป็นสิ ่งที่ชี ้ให้เห็นถึงคุณลักษณะของครอบครัวจีนที ่ให้
ความสำคัญกับความผูกพันทางใจ มากกว่าการประสบความสำเร็จในทางวัตถุซึ่งพบเห็นได้ในครอบครัวชาวจีน
โดยทั่วไป  
 
  2.2 การให้ความสำคัญต่อกันระหว่างสามีและภรรยา  

สามีภรรยาเป็นความสัมพันธ์ในฐานะบุคคลที่ตกลงปลงใจใช้ชีวิตคู่ร่วมกันและต่างฝ่ายต่างร่วมกัน
รับผิดชอบชีวิตครอบครัว ทั้งในแง่ของการดูแลบ้านเรือน การเลี้ยงดูลูก หรือแม้แต่การทำงานหารายได้มาเลี้ยง
ครอบครัว ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ได้มีการนำเสนอให้เห็นถึงการทุ่มเทของทั้งสอง
ฝ่ายเพื่อความมั่นคงของครอบครัว เช่น การยอมเสียสละเวลาส่วนตัว หรือความเหน็ดเหนื่อยจากการทำงาน
หนัก ทั้งนี้สะท้อนให้เห็นว่าความรักในชีวิตคู่ไม่ใช่เพียงเรื่องของความรู้สึก แต่ยังเป็นการกระทำที่เกิดจากความ
รับผิดชอบร่วมกัน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 7 
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : สามี ฉันอยากบอกคุณว่า คือว่าฉันรู้ว่าคุณกดดันมากแล้วคุณก็อยากจะสร้าง
สถานะที่ดียิ่งขึ้น สภาพแวดล้อมที่ดีกว่านี้ให้กับพวกเรา ความจริงแล้วไม่ว่าจะเป็นฉันหรือลูกสิ่งที่เราต้องการ
มากกว่าก็คือ การมีคุณอยู่เคียงข้าง หวังว่าคุณจะปล่อยใจให้สบายกลับมาอยู่บ้านกับเราเ ยอะ ๆ โอเคไหม 
  แขกรับเชิญ (สามี) : โอเค ผมรู้สึกว่าการทุ่มเทเพ่ือคุณและลูกนี้ความกดดันเหล่านี้สำหรับผมแล้วไม่ใช่
เรื่องใหญ่อะไร พอมีแรงกดดันทำให้ผมรู้สึกมีแรงผลักดันมากขึ้น แน่นอนว่าผมจะใช้เวลาอยู่กับคุณและลูกให้
มากขึ้น นี่สิถึงจะเป็นความหมายของชีวิตผม 

(未知的餐桌, ตอนที่ 10) 

  บทสนทนาระหว่างสามีภรรยาในตัวอย่างที่ 7 สะท้อนให้เห็นถึงความเข้าอกเข้าใจและการสนับสนุน
ซึ่งกันและกันในการใช้ชีวิตคู่ ภรรยาเข้าใจถึงแรงกดดันที่สามีเผชิญในการสร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจและ
สภาพแวดล้อมที่ดีให้ครอบครัว แต่ก็ยืนยันว่าความรักและการอยู่ร่วมกันในครอบครัวเป็นสิ่งที่สำคัญกว่า 
ในขณะที่สามีเองก็รู้สึกได้รับพลังจากความรักและความเข้าใจของภรรยา พร้อมจะปรับตัวและให้เวลาแก่
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ครอบครัวมากขึ้น ความสัมพันธ์ในลักษณะนี้สะท้อนถึงแนวคิดครอบครัวที่มีความเท่าเทียมทางอารมณ์ และ
เห็นคุณค่าของการอยู่ร่วมกันในทุกสถานการณ์ นอกจากตัวอย่างในเหตุการณ์ดังกล่าวแล้วยังมีอีกหลาย
เหตุการณ์ในรายการที่เป็นการสะท้อนให้เห็นถึงภาพการให้ความสำคัญระหว่างสามีภรรยาในอีกรูปแบบหนึ่ง 
คือไม่ได้ดูแลกันเอง แต่ยังรวมถึงการดูแลครอบครัวของอีกฝ่ายด้วยความรักและเคารพอีกด้วย ดังตัวอย่างที่ 8  

ตัวอย่างที่ 8  
  แขกรับเชิญ (สามี) : สิ่งที่เขาทำให้ผมซาบซึ้งใจมากที่สุดคืออะไรน่ะเหรอ เขาดีกับพ่อแม่ของผมมาก 
เพราะพี ่น้องทั ้งห้าของผมไม่ได้อยู ่ข ้างกายพวกเขา ดังนั ้นเขาจึงเป็นคนที ่ด ูแลพ่อแม่ของผมมาตลอด
เพราะฉะนั้นเขาเป็นคนที่ทุ่มเทมากท่ีสุดในบ้านเรา 

(未知的餐桌, ตอนที่ 9) 

 จากตัวอย่างที่ 8 เป็นบทสนทนาของสามีที่ชื่นชมภรรยาของตนเองที่เธอไม่ได้เพียงแต่ให้ความสำคัญ
กับเขาเท่านั้น แต่ยังให้ความสำคัญกับพ่อแม่ของเขาด้วย ในยามที่สามีต้องออกไปทำงานนอกบ้านเขาก็
สามารถทำงานได้อย่างสบายใจเพราะมีภรรยาช่วยดูแลพ่อแม่ให้เป็นอย่างดี ภาพแทนดังกล่าวเป็นการสะท้อน
ให้เห็นถึงการให้ความสำคัญต่อกันของสามีภรรยาในครอบครัวชาวจีนปัจจุบันได้เป็นอย่างดี 
 
 2.3 การให้ความสำคัญต่อกันระหว่างพี่น้อง  
  ในอดีตปี ค.ศ. 1979 รัฐบาลจีนโดยการนำของเติ ้งเสี ่ยวผิงได้มีการริเริ ่มนโยบายลูกคนเดียว   
เพื่อควบคุมจำนวนประชากรไม่ให้เพิ่มขึ้นมากเกินไปทำให้อัตราการเกิดของจีนก็ลดน้อยอย่างต่อเนื่อง เกิด
ปัญหาเรื่องการขาดแคลนแรงงาน การขาดพี่น้องทำให้ต้องมีหน้าที่ในการรับผิดชอบพ่อแม่เพียงลำพัง ต่อมา
วันที่ 1 มกราคม ค.ศ. 2016 รัฐบาลจึงได้มีการยกเลิกนโยบายลูกคนเดียวโดยประกาศให้มีการบังคับใช้ทั้ง
ประเทศ (เสมียนนารี , 2567) ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ได้มีการกล่าวถึงการให้
ความสำคัญของพ่ีน้อง โดยเป็นการนำเสนอให้เห็นข้อดีและความสำคัญของการมีพ่ีน้อง ดังตัวอย่างบทสนทนา
ในสถานการณ์ต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 9 
  แขกรับเชิญ : อยากถามคุณมาก ๆ ว่าคุณมีความกล้าหาญอะไรที่จะมีลูกคนที่สอง  
  พิธีกร : พวกเราสองคนคิดว่าก็คือพ่อแม่จะแก่ลงในที่สุด ใช่ไหม  
  แขกรับเชิญ : ใช่ 
  พิธีกร : คุณจะคิดว่าลูกเขาอยู่คนเดียวบนโลกใบนี้ที่จริงแล้วโดดเดี่ยวไปหน่อย แล้วคุณก็หวังว่าจะ
สามารถหาคนที่คอยอยู่ข้าง ๆ เขา คนที่สนิทสนมที่สุดบนโลกใบนี้ให้เขาได้ ตอนนี้ที่บ้านของผมพวกเขาพ่ีน้อง
ก็เป็นแบบนี้ รู้ไหมตอนนี้การบ้านของน้องชาย ล้วนเป็นพี่ชายของเขาเรียงลำดับรายการหนังสือเรียนให้ พอถึง
เวลาพี่ชายเขาก็จะบอกน้องว่าเข้าเรียนแล้ว แล้วก็เอาหนังสือสำหรับวิชาเรียนออนไลน์ในตอนนั้นให้เขา 

(未知的餐桌, ตอนที่ 1) 
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 จากบทสนทนาในตัวอย่างที่ 9 เป็นการแสดงให้เห็นว่าในสังคมจีนปัจจุบันได้มีการให้ความสำคัญกับ
การมีพ่ีน้อง เพราะเชื่อว่าพี่น้องจะเป็นคนที่สนิทสนมมากที่สุดในวันที่พ่อแม่ไม่ได้อยู่ด้วย ทั้งยังเป็นการสะท้อน
ภาพแทนครอบครัวจีนในปัจจุบันที่เริ่มให้ความสำคัญกับการมีลูกหลายคน ภายใต้บริบทที่รัฐบาลพยายาม
ส่งเสริมให้อัตราการเกิดเพ่ิมขึ้น นอกจากนี้ชาวจีนยังมองว่าการมีลูกสองคนเป็นการต้องใช้ความกล้าหาญอย่าง
หนึ่งของพ่อแม่ซ่ึงเป็นผู้สร้างครอบครัว  
 
   2.3 การให้ความสำคัญต่อกันระหว่างลูกหลานและผู้สูงอายุในครอบครัว 

การให้ความสำคัญต่อกันระหว่างลูกหลานและผู้สูงอายุในครอบครัว โดยเฉพาะการดูแลเอาใจใส่
สุขภาพของพ่อแม่ปู่ย่าตายาย ลูกหลานมักแสดงความรักและความกตัญญูผ่านการกระทำ เช่น การเตรียม
อาหาร การพาไปหาหมอ หรือการร่วมกิจกรรมกับผู้สูงอายุ สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นการสะท้อนค่านิยมเรื่องการ
เคารพผู้อาวุโสและการตอบแทนพระคุณในวัฒนธรรมจีน ซึ่งยังคงดำรงอยู่แม้ในบริบทของสังคมยุคใหม่   
ดังตัวอย่างบทสนทนาในสถานการณ์ต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 10 
  แขกรับเชิญ (หลานสาว) : ที่จริงแล้วสุดท้ายฉันหวังให้คุณทำเรื่อง ๆ หนึ่งค่ะ ก็คือที่จริงแล้วทุกปีพวก
เราก็จะพาคุณยายไปตรวจสุขภาพใช่ไหมคะ 
  พิธีกร : ใช่ เรื่องนี้ดี 
  แขกรับเชิญ (หลานสาว) : แต่ว่าบางครั้งก็อย่างเช่นตรวจออกมาแล้วพบว่าส่วนไหนที่มีปัญหาเล็กน้อย 
ถ้าอย่างนั้นพวกเราก็ควรที่จะไปตรวจอีกรอบที่โรงพยาบาลทันทีใช่ไหมคะ แต่ว่าคุณยายเขาก็มักจะพูดว่าฉัน
ต้องไม่มีปัญหาอะไรแน่นอนฉันแข็งแรงขนาดนี้ เขาก็ไม่ยอมที่จะไปตรวจ แต่ว่าบางครั้งก็เพราะว่าคุณไม่ไป
ตรวจแบบนี้ บางอย่างตอนแรกมันเป็นปัญหาเล็กน้อย สุดท้ายมันก็จะกลายเป็นปัญหาใหญ่ ดังนั้นฉันหวังว่า
เรื่องเล็กของยายแค่นี้ยายจะยอมฟังลูกสาวของยายกับลูกเขยของยายแล้วก็หลานสาวที่จะให้ความสำคัญกับ
ปัญหาเหล่านี้ 
  พิธีกร : นี่คือจุดนี้พวกเราต้องเชื่อฟัง เรื่องนี้ถูกต้อง การตรวจสุขภาพเป็นเรื่องจำเป็น 
  แขกรับเชิญ (คุณยาย) : ไม่มีปัญหา ได้พูดกับเขาไปแล้ว 
  แขกรับเชิญ (ลูกสาว) : วันนี้ฉันไปเอาแผ่น CT สแกนกลับมา ไม่มีปัญหาค่ะ 
  แขกรับเชิญ (คุณยาย) : ร่างกายของฉัน ฉันรู้ 
  พิธีกร : แต่ว่าการตรวจสุขภาพยังคงต้องทำ ต้องทำอย่างสม่ำเสมอ  ผมว่าร่างกายของคุณยายจะ
แข็งแรงแล้วก็รักษาหัวใจที่ยังเด็กนี้ไว้ตลอดไปแล้วก็พวกลูกเขยแล้วก็พวกเด็ก  ๆ รุ่นหลังต่อไปทำให้คุณมี
ความสุขมากยิ่งขึ้น 
  แขกรับเชิญ (คุณยาย) : โอเค ขอบคุณนะ 

 (未知的餐桌, ตอนที่ 3) 
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ตัวอย่างที่ 11 
  แขกรับเชิญ (ลูกสะใภ้) : อย่างคุณย่าอยู่กับพวกเรามาเจ็ดกว่าปีแล้ว ดูแลรักษาความสะอาดให้พวกเรา 
แล้วก็เลี้ยงลูก ลูกของพวกเราสองคนตอนนี้โตขนาดนี้แล้ว หลัก ๆ ล้วนเป็นน้ำพักน้ำแรงของพวกเขา เป็นแบบ
นี้จริง ๆ ถ้าไม่มีพวกเขาฉันเชื่อว่าฉันคงไม่คลอดลูกคนที่สองจริง ๆ นะคะ ก็หวังว่าพวกเขาจะอายุยืนนานไป
ร้อยป ี
  แขกรับเชิญ (ลูกชาย) : ใช่แล้ว  
  แขกรับเชิญ (คุณปู่) : แน่นอนว่าตามมุมมองที่ผมคิด มุมของคุณปู่คุณย่าไม่มีอะไรต้องสงสัยแล้วผมยัง
หวังว่าจะเห็นรุ่นที่สี่ของพวกเรา  

 (未知的餐桌, ตอนที่ 7) 

  จากตัวอย่างที่ 10 และ 11 เป็นการแสดงให้เห็นถึงการให้ความสำคัญของคนในครอบครัวทั้งใน
ความสัมพันธ์ที่เป็นลูก หลาน ลูกเขย ลูกสะใภ้ที่มีต่อผู้สูงอายุในครอบครัว เช่น ปู่ ย่า ตา ยาย โดยเฉพาะการ
ให้ความสำคัญในเรื่องสุขภาพ ลูกหลานทุกคนล้วนอยากให้ผู้สูงอายุในครอบครัวสุขภาพร่างกายแข็งแรง มีอายุ
ที่ยืนยาวเพื่ออยู่ด้วยกันไปให้ได้นานที่สุด โดยในตัวอย่างที่ 10 แสดงให้เห็นถึงมุมมองของลูกหลานที่ให้
ความสำคัญกับผู้สูงอายุในครอบครัว ลูกสาวและหลานสาวแสดงออกถึงความห่วงใยต่อสุขภาพของคุณแม่และ
คุณยายของตน โดยอยากให้เชื่อฟังในการไปตรวจสุขภาพที่จะต้องไปตามท่ีหมอนัดอย่างสม่ำเสมอ เมื่อมปีัญหา
อะไรจะได้สามารถแก้ไขได้ทัน เช่นเดียวกับอีกหนึ่งครอบครัวในตัวอย่างที่ 11 เป็นการกล่าวถึงคุณปู่คุณย่า 
ผู้ทำหน้าที่เลี้ยงดูหลานและดูแลบ้านเรือน ภรรยาแสดงความรู้สึกขอบคุณต่อผู้สูงอายุที่มีบทบาทสำคัญในการ
ช่วยเลี้ยงลูกคนแรกจนเติบโต และเป็นเหตุผลหนึ่งที่ทำให้เธอกล้าตัดสินใจมีลูกคนที่สอง ขณะที่ปู่ก็ให้การ
ยอมรับในบทบาทของผู ้สูงอายุและแสดงความหวังที ่จะได้เห็นลูกหลานเจริญเติบโตต่อไปอีกหลายรุ่น  
ภาพดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงโครงสร้างของครอบครัวขยายที่มีความเกื้อกูลกันหลายรุ่น และตอกย้ำคุณค่าของ
การอยู่ร่วมกันแบบข้ามรุ่นในวัฒนธรรมจีน 
   อย่างไรก็ตาม ภาพแทนของครอบครัวจีนที่ให้ความสำคัญต่อกันนั้น ไม่ได้เป็นเพียงการแสดงออกถึง
ความรักหรือความผูกพัน แต่ยังสะท้อนค่านิยมพื้นฐานของสังคมจีนในด้านความรับผิดชอบ การเสียสละ และ
การเคารพซึ่งกันและกันอย่างลึกซึ้ง ซึ่งเป็นการสะท้อนถึงความเชื่อในเรื่องความสัมพันธ์ที่มั่นคงและการตอบ
แทนบุญคุณ ซึ่งเป็นพื้นฐานสำคัญของโครงสร้างครอบครัวในสังคมจีนทั้งในอดีตและปัจจุบันตามหลักปรัชญา
ขงจื๊อ (孔子) ซึ่งทั้งหมดนี้ล้วนหล่อหลอมให้ครอบครัวเป็นหน่วยทางสังคมที่เข้มแข็งและม่ันคง  
 
 3. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับการศึกษา  

ในอดีตสังคมจีนไม่ได้ให้ความสำคัญกับการศึกษาของลูกเท่าที่ควรโดยเฉพาะในสังคมชนบท หรือใน
บ้านที่มีลูกเป็นเพศหญิง ลักษณะของการเข้าถึงการศึกษานั้นมีความแตกต่างกันระหว่างเพศและชนชั้นทาง
สังคมอย่างชัดเจน กล่าวคือ ลูกชาย โดยเฉพาะในครอบครัวที่มีฐานะปานกลางขึ้นไปจะได้รับโอกาสให้ศึกษา
เล่าเรียน เพื่อเตรียมตัวสอบเข้ารับราชการตามระบบสอบจอหงวน (科举考试) ซึ่งถือเป็นเส้นทางสำคัญ
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ในทางสังคม (Ebrey, 1993) ขณะที่ลูกสาวไม่ได้รับการส่งเสริมให้ศึกษาเล่าเรียนอย่างเป็นระบบ เนื่องจาก
ขนบธรรมเนียมแบบโบราณที่จำกัดสิทธิ์ของสตรีที่หากจะได้รับการศึกษาก็ให้สอนโดยบิดามารดาเท่านั้น 
จนกระทั่งช่วงปลายสมัยราชวงศ์ชิงจึงมีการเปลี่ยนแปลงด้านการศึกษา โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้การศึกษา
สามารถทำให้ประชาชนในประเทศมีความรู้ ความสามารถไปใช้ในการปฏิบัติงานด้านต่าง ๆ ทำให้คนใน
ประเทศมีความก้าวหน้าและถือเป็นการเปลี่ยนแปลงสู่ความเป็นจีนสมัยใหม่ จนกระทั่งปัจจุบันครอบครัว  
ชาวจีนได้ให้ความสำคัญกับการศึกษาของลูกมากขึ้น (ภาสินี ศรีสุนทรพินิต และศิริวรรณ วรชัยยุทธ, 2562)  
 ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ได้มีการนำเสนอเนื้อหาเกี่ยวกับการให้ความสำคัญ
กับการศึกษาในครอบครัวชาวจีนปัจจุบันเช่นเดียวกัน โดยในหลาย ๆ ตอนได้มีการพูดคุยเกี่ยวกับการศึกษา
ของลูกซึ่งจะเห็นได้ว่าพ่อแม่ให้ความสำคัญกับการศึกษาของลูกตั ้งแต่แรกเกิดจนกระทั่งโต  และในบาง
ครอบครัวก็ได้มีการวางแผนอนาคตของลูกเอาไว้ตั ้งแต่เมื ่อลูกยังเล็ก  ดังปรากฏในตัวอย่างบทสนทนาใน
สถานการณ์ต่อไปนี้ 

ตัวอย่างที่ 12 
  พิธีกร : การเรียนของลูกเป็นอะไรที่กินแรงมาก คุณรู้ไหมว่าการสอนการบ้านให้ลูกที่ครูสอนไปแล้ว
เขาดันลืมทำไม่ได้ คุณยังต้องทำใจให้นิ่ง ระงับไฟโทสะนั้น คุณรู้ไหมต้องระงับไว้ ทุก ๆ วันคุณจะเหมือนคน
เป็นโรคประสาท ก็คือเป็นบ้า เดี๋ยวก็ด่าลูกเป็นชุด เดี๋ยวก็ลูกจ๋าแม่ผิดไปแล้ว แม่ขอโทษนะ เสร็จแล้วหันไปเห็น
ลูกทำไม่ได้อีกข้อ เมื่อกี้สอนไปแล้วไม่ใช่เหรอทำไมถึงทำไม่ได้อีก ผมบอกคุณไว้เลยว่ามันจะเป็นแบบนี้ตลอด 
ผมกับเถาหงเราสองคนคุยกันเรื่องสอนการบ้านลูก ก่อนจะสอนต้องท่องไว้ในใจเสมอว่านี่ลูกแท้ ๆ นะ …ตอนที่
อันจี๋เพิ่งเข้าโรงเรียน ผมได้กำหนดแนวทางไว้ให้ลูก ก็รวมถึงให้เขาเล่นเปียโนด้วย เขาเล่นไปร้องไห้ไป เสร็จ
บอกไม่ได้ผมต้องเล่นให้ดี ต่อมาผมพบว่าทำแบบนี้ไม่ดีนะ ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการเรียนหรือเรื่องอะไรก็ตามยังคง
ต้องปลูกฝังเรื่องความคุ้นชินนี้ ความสนใจในการเรียนด้วยตัวเขาเอง ผมคอยให้กำลั งใจเขาอยู่เสมอ ผมพูดว่า
เรียนให้ดีนะลูก ผมพูดว่าตั้งใจเรียนนะลูกพ่อเชื่อในตัวลูก ผมมองว่าตอนนี้ก็ยังโอเคอยู่นะสร้างแรงฮึดได้ดีแต่
ความจริงแล้วการจะทำสิ่งนั้นกินแรงมากแบกรับภาระอันหนักอ้ึงอย่างยาวนาน 
  แขกรับเชิญ : พอมีลูกแล้วคุณมักจะอยากจัดหาสภาพแวดล้อมทางการศึกษาที่ดีกว่าให้ลูก ความจริง
แล้วมันขัดแย้งกัน   

(未知的餐桌, ตอนที่ 10) 

  จากตัวอย่างที่ 12 สามารถสะท้อนให้เห็นถึงภาพแทนครอบครัวจีนที่ให้ความสำคัญกับการศึกษาของ
บุตรหลานอย่างลึกซึ้ง คนในครอบครัวตระหนักว่าการสนับสนุนด้านการเรียนรู้ของบุตรไม่ใช่เพียงการส่งให้เข้า
เรียนในโรงเรียนที่ดีเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการมีส่วนร่วมอย่างใกล้ชิดในกระบวนการเรียนรู้ในชีวิตประจำวัน 
โดยเฉพาะการช่วยเหลือในการทำการบ้าน ซึ่งต้องใช้ความอดทนสูง ผู้ปกครองรับรู้ว่าการสอนบุตรด้วยตนเอง
เป็นภาระทางอารมณ์ที่หนักหน่วง ต้องควบคุมอารมณ์โกรธและความผิดหวัง เพื่อไม่ให้กระทบต่อสภาพจิตใจ
ของเด็ก นอกจากนี้ ยังมีการวางแผนระยะยาวในด้านการศึกษาตั้งแต่ช่วงวัยเริ่มเรียน เช่น การกำหนดแนวทาง
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ในการฝึกฝนทักษะพิเศษ เช่น การเล่นเปียโน เพ่ือเสริมสร้างวินัยและความสามารถเฉพาะตัว แม้ว่าจะตระหนัก
ว่าการบังคับมากเกินไปอาจส่งผลเสีย ผู้ปกครองจึงหันมาเน้นการส่งเสริมความสนใจและแรงจูงใจภายในของ
เด็กผ่านการให้กำลังใจและการยืนยันความเชื่อมั่นในตัวบุตร ทั้งนี้ยังสะท้อนถึงแนวคิดที่ว่าเมื่อมีบุตรแล้ว
ครอบครัวจีนมักมีความปรารถนาที่จะจัดหาสภาพแวดล้อมทางการศึกษาที่ดีที่สุด เพื่อหวังผลในอนาคตของ
บุตรที่สามารถประสบความสำเร็จได้ตามค่านิยมของสังคมจีนในปัจจุบันที่เน้นการศึกษานำไปสู่ความก้าวหน้า
ในชีวิต 
 
 4. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับชายหญิงเท่าเทียมกัน  
  มีการกล่าวถึงคำสอนในคัมภีร์อี้จิงซึ่งถือเป็นคัมภีร์ต้นกำเนิดทั้งปรัชญาขงจื๊อและเต๋า ระบุไว้ว่า ดิน คือ 
การคล้อยตาม สตรี คือ หยินคู่กับหยางซึ่งหมายถึง บุรุษ โดยหยินนั้นอยู่ในตำแหน่งของดิน ในขณะที่หยางอยู่
ในตำแหน่งของฟ้า หยินหรือดินจึงต้องเชื่อฟัง ยอมตาม ไม่ขัดขืนหยาง ทั้งนี้หยินและหยางไม่ได้เป็นเพียงคู่ตรง
ข้ามกันแต่ยังเป็นคู่ที่ทำหน้าที่เติมเต็มกันและกัน การรวมตัวกันของหยินและหยางจะก่อเกิดจักรวาลที่สมบูรณ์
เพราะเป็นการรวมกันระหว่างฟ้ากับดิน ซึ่งจะก่อให้เกิดสรรพสิ่งเป็นปัจจัยที่ทำให้สรรพสิ่งเติบโตงอกงาม 
ดังนั้นชายและหญิงจึงต่างมีคุณสมบัติเฉพาะและวิถีที่แน่นอนตามธรรมชาติที่ต่างฝ่ายต่างต้องปฏิบัติตาม จาก
หลักการที่กล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่าสังคมจีนนับตั้งแต่อดีตมีกฎความสัมพันธ์ที่สังคมสร้างขึ้นภายใต้  
วาทกรรมที่ว่าบุรุษเป็นเพศที่แข็งแกร่งและมีอำนาจเหนือสตรี  ทำให้สตรีอยู่ในสถานะที่ด้อยกว่าบุรุษ ทั้งยังมี
การกำหนดขอบเขต พฤติกรรม ความคิด ตลอดจนกิริยามารยาทของสตรีเพื ่อทำหน้าที ่เป็นส่วนที ่ช่วย
ขับเคลื่อนสังคมให้ดำเนินไปอย่างเป็นระเบียบ ปราศจากความขัดแย้งวุ่นวาย (Wang, 2003)  
  ในสังคมจีนปัจจุบันมีการสนับสนุนแนวคิดเรื่องความเสมอภาคระหว่างชายและหญิงที่เห็นได้อย่าง
เด่นชัด ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) ได้มีการนำเสนอเกี่ยวกับเนื้อหาการให้ความสำคัญ
กับชายหญิงเท่าเทียมกันในหลายตอน โดยเฉพาะในเรื่องบทบาทหน้าที่ของชายหญิง ปัจจุบันชายและหญิงต่าง
สามารถออกไปทำงานนอกบ้านได้อย่างเสรี ครอบครัวชาวจีนรุ่นใหม่ส่วนใหญ่มักมีทั้งสามีและภรรยาออกไป
ทำงานนอกบ้านเพ่ือหารายได้และพัฒนาคุณภาพชีวิตร่วมกัน การแบ่งภาระทางเศรษฐกิจเช่นนี้แสดงให้เห็นถึง
การลดลงของบทบาทจำกัดตามเพศในอดีตที่จำกัดให้แค่เพศชายต้องออกไปทำงานเพื่อหาเลี้ยงครอบครัวและ
เพศหญิงทำหน้าที่ดูแลลูกและสามีอยู่ที่บ้าน จากรายงานของ World Bank Group (2025) ในปี ค.ศ. 2010 
อัตราการมีงานทำของผู้หญิงชาวจีน อายุ 16-64 ปี สูงถึงร้อยละ 70 นอกจากนี้ ความรับผิดชอบภายในบ้าน 
ก็มีการปรับเปลี่ยนตามแนวคิดความเสมอภาค กล่าวคือ ชายและหญิงมีบทบาทเท่าเทียมกันในการทำอาหาร
และทำงานบ้าน ผู้ชายสามารถมีความสามารถในการทำอาหารหรือดูแลความสะอาดของบ้านได้เทียบเท่ากับ
ผู้หญิง ซึ่งเป็นการเปลี่ยนแปลงจากอดีตที่มักจำกัดงานบ้านให้อยู่ในบทบาทของสตรีเท่ านั้น ดังปรากฏใน
ตัวอย่างต่อไปนี้ 
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ตัวอย่างที่ 13  
  พิธีกร : คุณทำงานอะไรครับ 
  แขกรับเชิญ (สามี) : ผมเป็นอาจารย์ที่มหาวิทยาลัยครับ สอนการเขียนโปรแกรมครับ ก็คือพัฒนาเกมครับ  
  พิธีกร : พ่ีสะใภ้ทำงานอะไรครับ 
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : พวกการบริหารงานบุคคลด้านอสังหาริมทรัพย์  

 (未知的餐桌, ตอนที่ 6) 

ตัวอย่างที่ 14 
  พิธีกร : ซีซีสวยมาก ตอนนี้คุณทำงานอะไร  
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : ตอนนี้ฉันทำงานด้านเวชศาสตร์ความงาม  
  พิธีกร : เสริมสวยเหรอ 
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : ใช่ค่ะ  
  พิธีกร : คุณทำงานอะไรเซียวเซียว 
  แขกรับเชิญ (สามี) : การจัดการเทคโนโลยีและสารสนเทศ ตอนปี 2006 ผมไปเรียนต่อที่ต่างประเทศ 
ตอนนั้นผมก็ทำงานที่นั่น 

 (未知的餐桌, ตอนที่ 10) 

ตัวอย่างที่ 15  
  พิธีกร : เพ่ือน คุณทำงานอะไรครับ ถามได้ไหมครับ   
  แขกรับเชิญ (สามี) : ผมเป็นศัลยแพทย์  
  พิธีกร : โรงพยาบาลไหนในเฉิงตูครับ  
  แขกรับเชิญ (สามี) : โรงพยาบาลศัลยกรรมแห่งหนึ่งในเฉิงตู 
  พิธีกร : คุณล่ะครับ   
  แขกรับเชิญ (ภรรยา) : ฉันเป็นแพทย์ผิวหนังค่ะ พวกเราเป็นครอบครัวแพทย์ 

 (未知的餐桌, ตอนที่ 11) 

  จากตัวอย่างบทสนทนาในตัวอย่างที่ 13 14 และ 15 เป็นการพูดคุยกันระหว่างพิธีกรและแขกรับเชิญ
ในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) จากการศึกษาพบว่าทุกตอนของรายการก่อนที่จะเริ่มพูดคุย
กันในเรื่องอื่น ๆ พิธีกรจะทำการสัมภาษณ์แขกรับเชิญก่อนว่าสามีทำงานอะไร ภรรยาทำงานอะไร ซึ่งในทุก
ครอบครัวจะมีการทำงานนอกบ้านของทั้งสามีและภรรยา โดยมีอาชีพที่หลากหลาย เช่น อาจารย์มหาวิทยาลัย 
นักธุรกิจ งานด้านความงาม งานด้านการจัดการเทคโนโลยีสารสนเทศ นักบิน แอร์โฮสเตส แพทย์ ศัลยแพทย์ 
ฯลฯ ซึ่งข้อมูลดังกล่าวสะท้อนให้เห็นภาพของความเท่าเทียมกันของคนในครอบครัวทั้งเพศชายและเพศหญิงที่
เป็นสามีภรรยากันในปัจจุบันได้เป็นอย่างดีที่ต่างฝ่ายต่างช่วยกันทำงานนอกบ้านและช่วยกันดูแลบ้านร่วมกัน 
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 นอกจากการทำงานนอกบ้านทั้งสามีและภรรยาแล้ว ในรายการยังปรากฏภาพการทำอาหารของ เพศ
ชาย ซึ่งมีปรากฏให้เห็นในหลาย ๆ ครอบครัว ดังตัวอย่างในภาพที่ 2 และ 3  

ภาพที ่2  
การทำอาหารของสามี (未知的餐桌, ตอนท่ี 2)                           

                 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 3  
การทำอาหารของคุณปู ่(未知的餐桌, ตอนท่ี 5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 จากภาพที่ 2 และภาพท่ี 3 เป็นภาพของการทำอาหารของเพศชายที่เป็นสามีซึ่งเป็นหัวหน้าครอบครัว 
และเป็นคุณปู่ซึ่งเป็นเพศชายเช่นเดียวกัน ซึ่งภาพเหล่านี้เป็นการตอกย้ำการเท่าเทียมกันของเพศชายเพศหญิง
ในสังคมจีนได้เป็นอย่างด ี
 
 5. ภาพแทนครอบครัวจีนเพศชายต้องเข้มแข็ง  
  ในบริบทของครอบครัวจีนบทบาทและภาพแทนของเพศชายถูกกำหนดให้มีลักษณะของความเข้มแข็ง
และความมั่นคงทางอารมณ์จึงทำให้มักปรากฏภาพความเข้มแข็งและการเป็นที่พึ่งให้กับครอบครัวและเพศ
หญิงในสังคมชาวจีน ซึ่งภาพแทนนี้ได้มีปรากฏในการนำเสนอในรายการ “Amazing Dinner” (未知的餐桌) 
ดังตัวอย่างบทสนทนาในสถานการณ์ต่อไปนี้ 
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ตัวอย่างที่ 16  
  แขกรับเชิญ (ลูกชาย) : ผมจำได้ว่ามีเรื่องหนึ่ง มีอยู่ปีหนึ่งแม่ของผมประสบอุบัติเหตุรถ ตอนนั้นหมดสติ 
ตอนที่ล้มหัวของเขาออกมาด้านนอกโชคดีมากท่ีตรงนั้นมีดินเหนียวอยู่กองหนึ่ง  
  แขกรับเชิญ (แม่) : มันเป็นทราย ล้มลงบนทรายตรงนั้น หัวของฉันกระแทกลงไปบนทราย 
  แขกรับเชิญ (ลูกชาย) : แล้วก็ถูกส่งเข้าห้องฉุกเฉิน พ่อของผมรีบตามไป พอเห็นสภาพของแม่จากนอก
ห้องฉุกเฉิน เขาก็เป็นลมล้มพับไปเลย เขานึกว่าจะช่วยอะไรไม่ได้แล้วหลังจากนั้นก็เป็นลมไปเลย 
  แขกรับเชิญ (แม่) : ขาข้างนี้กระดูกแตกหักไปเลย ไม่ได้แตกละเอียดแบบนั้น แล้วพอเขาเห็นเขาก็ล้ม
ลงไปบนพื้นเลย 
  พิธีกร : มองภายนอกคุณพ่อดูเป็นคนที่เข้มแข็งมาก ความเป็นจริงแล้วแข็งนอกอ่อนใน คนที่แข็งนอก
อ่อนใน 
  แขกรับเชิญ (สามี) : แล้วหัวหน้าแผนกฉันก็บอกว่าตอนที่ฉันกลับมา หัวหน้าแผนกฉันก็มารับฉันกลับ 
ฉันอยู่ที่เหิงหยางแล้วตอนที่มารับฉันเขาบอกว่า เหล่าเจียง คุณกลัวภรรยาคุณตายขนาดนั้นเลยนะ  

พิธีกร : น้อยครั้งมากที่ได้เห็นคุณปู่ร้องไห้ 
แขกรับเชิญ (หลาน) : ใช่ครั้งแรกเลยจริง ๆ  
แขกรับเชิญ (สามี) : ผู้ชายยอมเสียเลือดไม่ยอมเสียน้ำตา 

  พิธีกร : ใช่ ผู้ชายจะไม่ร้องไห้ง่าย ๆ ใช่ไหม คุณดูสิแม่ของผมอ่านหนังสือไม่ออกสักตัวแต่สิ่งที่เขา
ต้องการบอกผมคือผู้ชายต้องลุกขึ้นมา จะต้องไม่ร้องไห้ง่าย ๆ นอกจากนี้ผู้ชายยังมีความรับผิดชอบ 
  แขกรับเชิญ (สามี) : ผู้ชายเป็นที่พึ่งให้กับผู้หญิง  

 (未知的餐桌, ตอนที่ 6) 

  จากตัวอย่างที่ 16 เป็นการพูดคุยถึงเรื่องในครอบครัวหนึ่งซึ่งเกิดเหตุการณ์ที่ภรรยาประสบอุบัติเหตุ
ร้ายแรงจนหมดสติและได้รับบาดเจ็บ สามีซึ่งภายนอกดูแข็งแกร่งและม่ันคงกลับแสดงอาการเสียใจอย่างรุนแรง
ถึงขั้นเป็นลมล้ม ซึ่งเพศชายนั้นแม้จะมีความอ่อนแอภายในใจ แต่ก็มีการคาดหวังจากสังคมที่ มีการผลักดันให้
เพศชายต้องปกปิดความรู้สึกเสียใจไว้ และรักษาภาพลักษณ์ของความเข้มแข็งเอาไว้ เนื่องจากเพศชายถูกสอน
ว่ายอมเสียเลือดแต่ไม่ยอมเสียน้ำตา และต้องลุกขึ้นมา พร้อมทั้งแบกรับภาระความรับผิดชอบเพื่อเป็นที่พ่ึง
ให้แก่ผู้หญิงและครอบครัว แนวคิดนี้ตอกย้ำบทบาททางเพศในครอบครัวจีนดั้งเดิม ซึ่งวางเพศชายให้อยู่ใน
ฐานะเสาหลักทั้งทางกายภาพและจิตใจ เพ่ือเสริมสร้างความมั่นคงให้กับสถาบันครอบครัวในสังคมจีน และการ
แสดงความเข้มแข็งและเป็นที่พ่ึงให้กับเพศหญิงนี้ยังคงดำรงอยู่จนถึงยุคปัจจุบัน 
 

สรุปและอภิปรายผลการศึกษา 
  การศึกษาเรื่อง ภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี้จีน “Amazing Dinner (未知的餐桌)”  
มีวัตถุประสงค์เพื ่อศึกษาการนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนในรายการวาไรตี ้จีน “Amazing Dinner”  
(未知的餐桌) ผ่านเนื้อหาในรายการทั้ง 11 ตอน ซึ่งเผยแพร่บนแพลตฟอร์มออนไลน์ iQIYI ใช้แนวคิด 
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ภาพแทน (Representation) ของ ฮอลล์ (Hall, 2009) มาเป็นกรอบในการวิจัย จากการศึกษาพบว่ารายการ
ดังกล่าวไม่เพียงแต่นำเสนอวัฒนธรรมการทำอาหารและการใช้ชีวิตประจำวันของครอบครัวในพ้ืนที่ต่าง ๆ ของ
จีนเท่านั้น แต่ยังมีสิ่งหนึ่งที่ผู้สร้างต้องการนำเสนอ คือ การให้ความสำคัญกับเรื่องของครอบครัว ดังจะเห็น
ปรากฏได้จากทุกตอนในรายการจะมีการพูดคุยกันในเรื่องต่าง ๆ ของแต่ละครอบครัว ระหว่างพิธีกรและ
สมาชิกในครอบครัวผู้ซึ่งเป็นเจ้าของบ้านที่พิธีกรเข้าไปรับประทานอาหารด้วย สิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นการแสดงให้
เห็นว่าในรายการมีการนำเสนอภาพแทนของครอบครัวคนจีนทั่วทุกภูมิภาคในหลากหลายรูปแบบซึ่งเป็นทั้ง
ภาพแทนแบบดั้งเดิมที่ยังคงยึดมั่นถือปฏิบัติอยู่ และภาพแทนที่เป็นลักษณะของครอบครัวจีนสมัยใหม่ โดย
งานวิจัยนี้ได้พบจำนวน 5 ภาพแทน คือ 1. ภาพแทนครอบครัวจีนมีความกตัญญู 2. ภาพแทนครอบครัวจีนให้
ความสำคัญกับคนในครอบครัว 3. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับการศึกษา 4. ภาพแทนครอบครัว
จีนให้ความสำคัญกับชายหญิงเท่าเทียมกัน 5. ภาพแทนครอบครัวจีนเพศชายต้องเข้มแข็ง ซึ่งล้วนแล้วแต่
สะท้อนให้เห็นภาพแทนครอบครัวจีนในหลากหลายมิติ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 1. ภาพแทนครอบครัวจีนมีความกตัญญู การนำเสนอภาพของความกตัญญูในรายการ  “Amazing 
Dinner (未知的餐桌)” สะท้อนให้เห็นถึงคุณค่าหลักในวัฒนธรรมจีนที่ยึดถือเรื่องความกตัญญู  (孝) เป็น
หลักในการดำรงชีวิต เป็นคุณธรรมพื้นฐานในการดำรงชีวิต การที่สมาชิกในครอบครัวแสดงความรัก ความ
เคารพ และการตอบแทนบุญคุณต่อบิดามารดาและผู้สูงอายุ ผ่านการดูแลเอาใจใส่ในชีวิตประจำวันและการ
แสดงออกทางอารมณ์ เป็นการยืนยันว่าความกตัญญูยังคงมีบทบาทสำคัญแม้ในสังคมจีนสมัยใหม่ ซึ่งเผชิญกับ
กระแสการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและสังคมอย่างรวดเร็ว 
  2. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับคนในครอบครัว รายการนี้แสดงให้เห็นว่าครอบครัวจีน
ยังคงยึดถือค่านิยมที่ให้ความสำคัญกับความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในครอบครัวเป็นอันดับแรก ในทุก ๆ 
ความสัมพันธ์ เช่น พ่อแม่ลูก พ่ีน้อง สามีภรรยา ตลาดจนลูกหลานและผู้สูงอายุในครอบครัว ซึ่งสะท้อนให้เห็น
ถึงความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้น อันเป็นหัวใจสำคัญของสถาบันครอบครัวจีน ถือเป็นแนวทางในการดำเนินชีวิตที่
เน้นการเสียสละและสนับสนุนซึ่งกันและกัน  
  3. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับการศึกษา ในรายการมีการนำเสนอภาพของครอบครัวที่
ส่งเสริมให้บุตรหลานขยันหมั่นเพียร รู้จักตั้งเป้าหมายในชีวิต และเห็นคุณค่าของการศึกษาในฐานะหนทาง  
สู่อนาคตท่ีดี ดังจะเห็นว่าบุตรหลานในครอบครัวต่าง ๆ ที่รายการได้นำเสนอนั้นทุกคนต่างมีการศึกษาที่ดี และ
มีการศึกษาสูงระดับปริญญาตรี ปริญญาโท เป็นการสะท้อนให้เห็นว่าความสำเร็จทางการศึกษาจะนำมาซึ่ง
เกียรติยศทั้งต่อตนเองและครอบครัว  
  4. ภาพแทนครอบครัวจีนให้ความสำคัญกับชายหญิงเท่าเทียมกัน แม้ว่าในอดีตแนวคิดของจีนดั้งเดิม
จะมีล ักษณะปิตาธิปไตยสูง แต่ในรายการ  “Amazing Dinner (未知的餐桌)” มีการสะท้อนถึงการ
เปลี่ยนแปลงในบทบาทระหว่างเพศ โดยเฉพาะในครอบครัวสมัยใหม่ที่ผู้หญิงมีบทบาททางเศรษฐกิจ การศึกษา 
และการตัดสินใจภายในครอบครัวมากขึ ้น และสามารถไปประกอบอาชีพนอกบ้านได้เช่นเดียวกับผู ้ชาย 
นอกจากนี้ผู้ชายก็ยังมีหน้าที่ในการทำอาหารซึ่งในอดีตเป็นเพียงหน้าที่ของผู้หญิงเท่านั้น ถือเป็นการเน้นความ
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เท่าเทียมระหว่างชายและหญิงในครอบครัว สะท้อนให้เห็นถึงแนวโน้มของสังคมจีนที่พยายามลดช่องว่าง
ระหว่างเพศและสนับสนุนการพัฒนาคุณภาพชีวิตของทุกคนในครอบครัวอย่างเท่าเทียม 
  5. ภาพแทนครอบครัวจีนเพศชายต้องเข้มแข็ง แม้ว่าจะมีการเปลี่ยนแปลงในเรื่องบทบาทของเพศชาย
และเพศหญิง แต่ภาพแทนของเพศชายในฐานะเสาหลักของครอบครัวยังคงมีความชัดเจน เพศชายยังคงถูก
คาดหวังให้แสดงออกถึงความเข้มแข็ง ความอดทน และการเป็นที่พึ่งพาทางกายและใจในยามที่ครอบครัว
เผชิญกับปัญหา การควบคุมอารมณ์และการรับผิดชอบต่อสมาชิกครอบครัวทั้งหมด เป็นลักษณะที่รายการ
นำเสนออย่างต่อเนื่อง ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดดั้งเดิมที่มองว่าความเข้มแข็งของผู้ชายคือรากฐานของความ
มั่นคงในครอบครัว 
  อย่างไรก็ตาม แม้จะมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบครอบครัวให้สอดคล้องกับยุคสมัยใหม่ เช่น การเน้น
ความเสมอภาคทางเพศและบทบาทของผู้หญิงที่หลากหลายขึ้น แต่ค่านิยมดั้งเดิมหลายประการ เช่น ความ
กตัญญู และการแสดงออกถึงความเข้มแข็งของเพศชาย สังคมจีนยังคงรักษาค่านิยมเหล่านั้นเอาไว้เป็นอยา่งดี 
การนำเสนอในลักษณะดังกล่าวจึงไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้างของครอบครัวจีนใน
ยุคปัจจุบัน แต่ยังสะท้อนการคงอยู่ของคุณค่าทางวัฒนธรรมที่มีความต่อเนื่องจากอดีตถึงปัจจุบันอย่างมี
นัยสำคัญ 
  การนำเอาแนวคิดภาพแทน (representation) มาเป็นกรอบแนวคิดหลักในการวิเคราะห์งานวิจัยนี้ 
ไม่เพียงแต่ช่วยให้เห็นภาพของครอบครัวจีนที่ถูกสร้างขึ้นในรายการ   “Amazing Dinner (未知的餐桌)” 
เท่านั้น แต่ยังเปิดโอกาสให้เข้าใจบทบาทของสื่อในฐานะผู้มีส่วนร่วมในการกำหนดและส่งเสริมอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมของสังคมจีนในยุคปัจจุบันได้อย่างลึกซึ ้งและรอบด้าน ทั ้งยังทำให้เห็นการเปลี ่ยนแปลงทาง
วัฒนธรรมและสังคมผ่านการนำเสนอภาพแทน ซึ่งช่วยให้เข้าใจการปรับตัวของค่านิยมในสังคมจีนร่วมสมัย 
 อาจกล่าวได้ว่า รายการ “Amazing Dinner (未知的餐桌)” ทำหน้าที่เป็นสื่อกลางในการสร้างและ
ส่งต่อภาพแทนของครอบครัวจีนให้กับผู้ชม โดยการเลือกนำเสนอเนื้อหา เช่น การสนทนาบนโต๊ะอาหาร 
พฤติกรรมการแสดงความรักและความเคารพ การศึกษาของลูก ฯลฯ ล้วนแล้วแต่สะท้อนการเลือกสรรภาพที่
สื่อต้องการให้ผู้ชมรับรู้ การนำเสนอภาพแทนครอบครัวจีนในรายการจึงไม่ใช่การบันทึกความเป็นจริงแบบ
ตรงไปตรงมาเท่านั้น แต่เป็นการเลือกสร้างความเป็นจริงบางส่วนที ่อาจสะท้อนความคาดหวังทางสังคม 
นโยบายรัฐ หรือกระแสความคิดหลักในปัจจุบัน ผลการวิจัยจากดังกล่าวสอดคล้องกับงานวิจัยของ ฉียูน เจียง 
และธนพร หมูคำ (2566) ที่ได้ศึกษาเรื่อง ภาพแทนความเป็นจีนในนวนิยายเรื่อง คนตายยาก ของหยูหัว  ที่ได้
ศึกษาภาพแทนของความเป็นจีนผ่านแนวคิดภาพแทน สัญญะวิทยา และแนวคิดสตรีนิยม โดยพบว่านวนิยาย
เรื่อง คนตายยาก นำเสนอภาพแทนเกี่ยวกับความสำคัญของสถาบันครอบครัว การแก้ไขปัญหาและการให้
โอกาส การปรับตัวต่อสภาพแวดล้อมใหม่ อุปนิสัยและบทบาทของสตรีชาวจีน ซึ่งแสดงออกผ่ านบทบาทของ
ตัวละคร เหตุการณ์ และการดำเนินเรื่อง เมื่อเปรียบเทียบระหว่างสองงานวิจัย พบว่ามีความเหมือนกันในแง่
ของการนำเสนอภาพแทนของความเท่าเทียมระหว่างชายและหญิงในบริบทของสังคมจีนในปัจจุบัน โดยแม้จะ
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ใช้ตัวบทที่แตกต่างกัน แต่ทั้งสองตัวบทที่ศึกษาต่างสะท้อนการเปลี่ยนแปลงทางบทบาททางเพศ และการ
ยอมรับแนวคิดความเสมอภาคในระดับครอบครัวและสังคมมากยิ่งขึ้น  
 

ข้อเสนอแนะการศึกษา 
 1. ขยายขอบเขตการศึกษาให้ครอบคลุมรายการวาไรตี ้ประเภทอื ่น เช่น รายการเรียลลิตี ้โชว์ 
ครอบครัวคนดัง หรือรายการสารคดีชีวิตประจำวัน เพื่อให้ได้ข้อมูลที่หลากหลายและเข้าใจภาพแทนของ
ครอบครัวจีนในสื่ออย่างครอบคลุมยิ่งขึ้น 
  2. เปรียบเทียบการนำเสนอภาพแทนระหว่างภูมิภาคหรือช่วงเวลาที่แตกต่างกัน เนื่องจากสังคมจีนมี
ความหลากหลายทางวัฒนธรรมระหว่างภูมิภาค เพื่อวิเคราะห์ความแตกต่างและการเปลี่ยนแปลงของแนวคิด
ครอบครัวในแต่ละพ้ืนที่ 
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